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NEW TYPE CYCLONE VACUUM CLEANER
This information contains important instructions for the safe use and maintenance 
of the vacuum cleaner. Especially, please read all of the information on page 3, 4, 5,6 
for your safety. Please keep this manual in an easily accessible place and refer to it 
anytime.
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
Read and follow all instructions before using your vacuum cleaner to prevent the risk of fire,electric 
shock, personal injury,or damage when using the vacuum cleaner.This guide do not cover all possible 
conditions that may occur.Always contact your service agent or manufacturer about problems that you do 
not understand. This appliance complies with the following ECDirectives:-2006/95/EC Low Voltage 
Directive-2004/108/EC EMC Directive.

WARNING

CAUTION

This is the safety alert symbol.
This symbol alerts you to potential hazards that can kill or hurt you and others.
All safety messages will follow the safety alert symbol and either the word “WARNING” or 
“CAUTION.” These words mean: 

This symbol will alert you to hazards or unsafe practices which could cause 
serious bodily harm or death.

This symbol will alert you to hazards or unsafe practices which could cause 
bodily injury or property damage.

WARNING

• 

• 

• 

Do not use the vacuum cleaner if the power cord 
or plug is damaged or faulty.
If the power cord is damaged, it must be replaced by 
an approved LG Electronics Service Agent to avoid a 
hazard.  
This appliance is not intended for use by persons 
(including children) with reduced physical, sen-
sory or mental capabilities, or lack of experience 
and knowledge, unless they have been given su-
pervision or instruction concerning use of the ap-
pliance by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they do 
not play with the appliance.
This appliance can be used by children aged from 
8 years and above and persons with reduced 
physical, sensory or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge if they have been given 
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• Do not plug in if control knob is not in 
OFF position.
Personal injury or product damage could result.
(Depending on model)

• Turn off all controls before unplugging. 
Failure to do so could result in electrical 
shock or personal injury.

• Do not change the plug in any way.
Failure to do so could result in electrical 
shock or personal injury or product damage. 
Doing so result in death. If plug does not fit, 
contact a qualified electrician to install the 
proper outlet.

• Repairs to electrical appliances may 
only be performed by qualified service 
engineers.
Improper repairs may lead to serious hazards 
for the user.

• Do not use an extension cord with this 
vacuum cleaner 
Fire hazard or product damage could result.

• Using proper voltage.
Using improper voltage may result in damage
to the motor and possible injury to the user. 
Proper voltage is listed onthe bottom of vacuum 
cleaner.

WARNING

• Do not continue to vacuum if any parts 
appear missing or damaged.
Personal injury or product damage could result. 
In these cases, contact LG Electronics Service
Agent to avoid hazard.

• Disconnect electrical supply before servicing 
or cleaning the unit or when cleaner is not in 
use.
Failure to do so could result in electrical shock or 
personal injury.

• 

• Do not vacuum flammable or explosive 
substances such as gasoline, benzene, thinners, 
propane (liquids or gases).
The fumes from these substances can create a fire 
hazard or explosion. Doing so could result in death 
or personal injury.

• Do not handle plug or vacuum cleaner with 
wet hands.
Doing so could result in death or electrical shock.

• 

• 

Do not unplug by pulling on cord.
Doing so could result in product damage or electrical 
shock. To unplug, grasp the plug, not the cord.

Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts
of the body away from openings and moving 
parts.
Failure to do so could result in electrical shock or 
personal injury.

• Do not pull or carry by cord, use cord as a 
handle, close a door on cord, or pull cord
around sharp edges or corners. Do not run 
vacuum cleaner over cord. Keep cord away
from heated surfaces.
Failure to do so could result in electrical shock 
or personal injury or fire or product damage.

• Do not allow to be used as toy. Close 
attention is necessary when used by or 
near children.
Personal injury or product damage could result.

• Do not use vacuum cleaner if it has been 
 under water.
Personal injury or product damage could result. 
In these cases, contact LG Electronics Service 
Agent to avoid hazard.

Do not vacuum liquid, blade, gesso, 
substances, or small particles like cement, 
burning or smoking such as cigarettes, or 
hot ashes in cleaning.

supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and understand the haz-
ards involved. Children shall not play with the ap-
pliance. Cleaning and user maintenance shall not 
be made by children without supervision.
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CAUTION
• Do not put any objects into openings. 

Failure to do so could result in product 
damage.

• Do not use with any opening blocked: 
keep free of dust, lint, hair, and anything 
that may reduce air flow. 
Failure to do so could result in product 
damage.

• Do not use vacuum cleaner without 
dust tank and/or filters in place.
Failure to do so could result in product 
damage.

• Always clean the dust bin after vacuuming 
carpet cleaners or fresheners, powders 
and fine dust.

These products clog the filters,reduce airflow 
and can cause damage to the cleaner. 
Failure to clean the dust bin could cause 
permanent damage to the cleaner. 
(Depending on model)

• Do not use vacuum cleaner to pick up 
sharp hard objects, small toys, pins, 
paper clips, etc.
They may damage the cleaner or dust bin.

• Store the vacuum cleaner indoors.
Put the vacuum cleaner away after use to 
prevent tripping over it.

• Only use parts produced or 
recommended by LG Electronics 
Service Agents.
Failure to do so could result in product 
damage.

• Use only as described in this manual. 
Use only with LG recommended or 
approved attachments and accessories. 
Failure to do so could result in personal 
injury or product damage.

• To avoid personal injury and to prevent 
the machine from falling when cleaning 
stairs, always place it at the bottom of 
stairs. 
Failure to do so could result in personal 
injury or product damage. 

• Use accessory nozzles in sofa mode. 
Failure to do so could result in product 
damage.

• Don ’t grasp the tank handle when you 
are moving the vacuum cleaner. 
The vacuum cleaner s body may fall when 
separating tank and body. Personal injury 
or product damage could result. You should 
grasp the carrier handle when you 
aremoving the vacuum cleaner. 
(Depending on model)

• If after emptying the dust tank the 
indicator light is on(red), clean the dust 
tank.
Failure to do so could result in product 
damage. (Depending on model)

• Make sure the filters (exhaust filter and 
motor safety filter) are completely 
dry before replacing in the machine.
Failure to do so could result in product damage.

• Do not dry the filter in an oven or 
microwave.
Failure to do so could result in fire hazard.

• Do not dry the filter in a clothes dryer.
Failure to do so could result in fire hazard.

• Do not dry near an open flame.
Failure to do so could result in fire hazard.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

WARNING

• Keep children away and beware of 
obstructions when rewinding the cord
to prevent personal injury.
The cord moves rapidly when rewinding.
(Depending on model)

• The hose contains electrical wires. Do not  
use it if it is damaged, cut or punctured.
Failure to do so could result in death,or electrical  
shock. (Depending on model)
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Thermal protector : 
This vacuum cleaner has a special thermostat that protects the vacuum cleaner in case of 
motor overheating. If the vacuum cleaner suddenly shuts off, turn off the switch and unplug 
the vacuum cleaner. Check the vacuum cleaner for possible source of overheating such as 
a full dust tank, a blocked hose or clogged filter. If these conditions are found, fix them and 
wait at least 30 minutes before attempting to use the vacuum cleaner. After the 30 minute 
period, plug the vacuum cleaner back in and turn on the switch.

CAUTION

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

This hose contains electrical connections:
- do not use to suck up water;
- do not immerse in water for cleaning;
- the hose should be checked regularly and must not be
  used if damaged.
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3

ON/OFF type
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Power switch

MIN        MAX

Air Flow Regulator

Open

Close

• Pull out the power cord to the desired length and plug 
   into the socket.
• Press power switch to start the vacuum cleaner. 
• The flexible hose handle has a manual air flow regulator 
   which allows you to briefly reduce the suction level.
• Press the cord reel button to rewind the power cord after use. 

How to operate (ON/OFF type)

Air Flow Regulator Air Flow Regulator

Open
Open

CloseClose
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Dry fully for more than 24 hours in shade.
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No liquid suction.
Liquid suction can cause defects.

Set the square opening of cover onto the groove of handle.

Slide the tank on product to match the tank ribs to grooves 
of body till the bottom locker clicks.

Push the front end of top cover till the locker clicks.3

square opening
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فهرست نمایندگان خانگی شرکت خدمات گلدیران

شهر

کرمانشاه

محمود آباد

ساری

بندر انزلی

نهاوند

لاهیجان

تهران

اهواز

رشت

7227103

7740428

3246038-9

4245928 - 4245026

3246067

2228245

84733

84733

84733

تلفن

مرکز اطلاع رسانی و خدمات مشتریان گلدیران 021-84733
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اگر جاروبرقی کار نكرد چكار کنیم

ببینید آیا دوشاخه به درستی در پریز قرار گرفته است، آیا در پریز برق جریان دارد.

هنگام کم شدن قدرت مكش چه کار کنیم
جاروبرقی را خاموش کرده و دوشاخه را از پریز بیرون بكشید.

لوله تلسكوپی، لوله خرطومی جاروبرقی و نازل را بررسی کرده و درصورت گرفتگی یا وجود اشیاء آنها را رفع کنید.

از پر نشدن مخزن اطمینان حاصل کنید. در صورت لزوم آن را تخلیه کنید.

از عدم انسداد فیلتر خروجی هوا اطمینان حاصل کنید. در صورت نیاز فیلتر خروجی هوا را تمیز کنید.

ببینید فیلتر هوا و فیلتر ایمنی موتور مسدود نشده است. در صورت لزوم آنها را تمیز کنید.

داخل جداساز گرد و غبار را بررسی کنید. در صورت لزوم داخل جداساز گرد و غبار را تمیز کنید.
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قسمت جلوی درپوش فوقانی را فشار دهید تا چفت آن با صدای کلیك بسته

شود.

3

مخزن روی دستگاه را حرکت دهید تا زائده ها با شیارهای بدنه منطبق2

شوند و چفت پایینی با صدای کلیك بسته شود.

شكاف مستطیلی شكل درپوش را با شیار دستگیره منطبق کنید.1

شكاف مستطیلی شكل

نحوه ی استفاده   سرهم کردن درپوش مخزن و مخزن

چنانچه پس از سوار کردن مجدد، قدرت مكش کم شده بود، مخزن گرد و غبار را بررسی

کنید.

   ببینید آیا زائده راهنما با شیار مخزن منطبق است.

هشدار!
از دستگاه برای جمع آوری مایعات استفاده نكنید.

در غیر اینصورت منجر به خرابی دستگاه می شود.



نحوه ی استفاده   تمیز کردن فیلتر خروجی هوا
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فیلتر خروجی هوا عبارت است از یك فیلتر قابل استفاده مجدد هپا (          ).

برای تعویض فیلتر خروجی هوا، با آزاد کردن قلاب درپوش فیلتر واقع بر روی بدنه، آن را بردارید.

فیلتر خروجی هوا را بیرون بیاورید.

گرد و غبار روی آن را پاك کنید.

فیلتر خروجی هوا حداقل باید یك بار در سال تمیز شود.

HEPA



نحوه ی استفاده   تمیز کردن فیلترها و مخزن ایرگاید

فیلتر ایمنی موتور

فیلتر هوا

هشدار!
هر دو قطعه را به آرامی در زیر شیر آب بشویید تا تمیز شوند.
از مواد شوینده، لباسشویی یا ماشین ظرفشویی استفاده نكنید.

فیلترها را حداقل یك بار در ماه بشویید.
برای خشك شدن کامل، فیلترها را مدت 24 ساعت در سایه 

قرار دهید.

چنانچه پس از تمیز کردن مخزن قدرت مكش کم بود، فیلتر هوا و فیلتر ایمنی موتور را تمیز کنید.

فیلتر هوا و فیلتر ایمنی موتور مطابق شكل بالا در زیر مخزن قرار دارند.

  با کشیدن اهرم درپوش فیلتر هوا، درپوش فیلتر هوا را باز کرده و فیلتر هوا و فیلتر ایمنی موتور را درآورید.

  قطعات را جدا کنید.

  فیلتر هوا و فیلتر ایمنی موتور را با آب بشویید.

  فیلترها را با آب داغ نشویید.

  آنها را در سایه خشك کنید تا کاملاً خشك شوند.

  فیلتر هوا و فیلتر ایمنی موتور مطابق شكل بالا تمیز شوند.
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توجه
چنانچه پس از تمیز کردن مخزن، قدرت مكش کم شده بود، 

فیلتر هوا و فیلتر ایمنی موتور را تمیز کنید.     صفحه بعد

دکمه را فشار داده و مخزن را بیرون بكشید.

درپوش مخزن را بردارید.

آن را در سایه به طور کامل خشك کنید.

مخزن را بیرون بكشید.

نحوه ی استفاده   تمیز کردن مخزن
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نحوه ی استفاده   تخلیه مخزن

- وقتی میزان زباله مخزن به خط پر برسد.

   دستگیره مخزن را گرفته و دکمه جداسازی مخزن را فشار دهید.

خط پر

مخزن را بیرون بكشید.

دستگیره حمل دستگیره 

مخزن

حمل جاروبرقی

هنگام حمل جاروبرقی دستگیره مخزن را نگیرید.

چرا که با جدا شدن مخزن و بدنه، بدنه دستگاه

خواهد افتاد. برای حمل جاروبرقی، دستگیره

حمل را بگیرید.

مخزن را تمیز کنید.

  درپوش مخزن را باز کنید.

  هر دوقسمت را با پارچه نرم بشویید.

هر دو قسمت را زیر شیر آب سرد آبكشی کنید.

توجه
اگر فیلترها خراب شده اند، از آنها استفاده نكنید.

در چنین مواقعی با مرکز خدمات گلدیران تماس بگیرید.



20

برس گردگیر

13 12 11

نازل مبل ابزار باریك

برس گردگیر (به مدل بستگی دارد) 13

برس گردگیر برای تمیز کردن قاب عكس،

چارچوب مبل، کتاب و سایر سطوح 

غیر متعارف است.

نازل مبل (به مدل بستگی دارد) 12

نازل مبل برای تمیز کردن مبلمان، رویه آنها، 

غیره است.

ابزار باریك (به مدل بستگی دارد) 11

ابزار باریك برای تمیز کردن نقاط دور از 

دسترس نظیر کنج سقف یا میان بالشتك های 

مبلمان است.

نحوه ی استفاده   استفاده از نازل های جانبی
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توجه
استفاده از لوازم جانبی در حالت مبلمان

نحوه ی استفاده   استفاده از نازل های جانبی

10 9 8

برس گردگیرنازل مبلمانابزار باریك

برس گردگیر (به مدل بستگی دارد) 10

برس گردگیر برای تمیز کردن قاب عكس،

چارچوب مبل، کتاب و سایر سطوح 

غیر متعارف است.

نازل مبل (به مدل بستگی دارد) 9

نازل مبل برای تمیز کردن مبلمان، رویه آنها، 

غیره است.

ابزار باریك (به مدل بستگی دارد) 8

ابزار باریك برای تمیز کردن نقاط دور از 

دسترس نظیر کنج سقف یا میان بالشتك های 

مبلمان است.



18

نحوه ی استفاده   تمیز کردن نازل توربینی

اخطار

هنگام باز کردن درپوش، از مسدود کردن روزنه توسط دست یا سایر اشیاء (کاغذ، پارچه، غیره) 

خودداری کنید.

وقتی که نازل به طور کامل چرخیده است، به برس دست نزنید.

خطر آسیب جانی: همواره پیش از تمیز کردن جاروبرقی، دوشاخه آن را از پریز درآورید. در غیر اینصورت منجر به آسیب جانی می شود.

اخطار

123

5 4

برس را در شیار قرار دهید، برس را به پایین فشار 

داده و درپوش را ببندید.
اهرم را به داخل فشار دهید.4 5

برس و نازل را تمیز کنید. 3 2 درپوش را باز کرده و برس را درآورید.اهرم را به بیرون فشار دهید.1

به برس دست نزنید چرا که بلافاصله پس از خاموش 

کردن جاروبرقی هنوز داغ است.

شیار
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نحوه ی استفاده   استفاده از نازل توربینی

7

نازل توربینی (به مدل بستگی دارد) 7

هر چد وقت یك بار برس را تمیز کرده و مو، کرك و نخ جمع شده در ناحیه برس را درآورید.

در غیر اینصورت منجر به خرابی نازل توربینی می شود.



16

خطر آسیب جانی: همواره پیش از تمیز کردن جاروبرقی، دوشاخه آن را از پریز درآورید. در غیر اینصورت منجر به آسیب جانی می شود.

اخطار

نحوه ی استفاده   تمیز کردن نازل همه کاره

اخطار

هنگام باز کردن درپوش، از مسدود کردن روزنه توسط دست یا سایر اشیاء (کاغذ، پارچه، غیره) 

خودداری کنید.

وقتی که نازل به طور کامل چرخیده است، به برس دست نزنید.

برس را به داخل زائده فشار دهید، برس را به پایین فشار 

داده و درپوش را ببندید.
اهرم را به داخل فشار دهید.4 5

برس و نازل را تمیز کنید. 3 2 درپوش را باز کرده و برس را درآورید.اهرم را به بیرون فشار دهید.1

به برس دست نزنید چرا که بلافاصله پس از خاموش 

کردن جاروبرقی هنوز داغ است.

زائده

123

45
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نحوه ی استفاده   استفاده از نازل همه کاره و نازل توربینی کوچك

56

فشار دهید
زمین

پدال

فرش

نازل همه کاره (به مدل بستگی دارد) نازل توربینی کوچك (اختیاری)56

تمیز کردن نازل همه کاره

با کشیدن قلاب، درپوش را باز کنید.

روزنه و برس نازل را تمیز کنید.

نازل دو حالتی

این نازل مجهز به پدالی است که با توجه به نوع زمین می توانید آن را تغییر دهید.

حالت فرش یا قالیچه پدال را فشار دهید (     )، سپس برس می چرخد.

حالت سطوح سخت پدال را فشار دهید  (     )، چرخش برس متوقف می شود.

نازل توربینی کوچك برای پله ها و محل های دور از دسترس 

به کار می رود.

برای تمیز کردن نازل توربینی کوچك، در پوش نازل را بردارید:

2 پیچ کف را باز کرده و مطابق شكل درپوش نازل توربینی

کوچك را بردارید.

هر چند وقت یك بار مو، نخ و کرك جمع شده در محل را تمیز

کنید. سهل انگاری در این امر منجر به خرابی نازل توربینی

کوچك می شود.
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نحوه ی استفاده   استفاده از نازل سطوح سخت/ نازل توربینی

فرش نازك 

فرش ضخیم

تمیز کردن نازل توربینی

باز

دکمه

نازل سطوح سخت

43

نازل سطوح سخت (به مدل بستگی دارد) 3

با این نازل می توانید هرجایی نظیر گوشه ها یا مكان های باریك را 

تمیز کنید.

نازل توربینی ( به مدل بستگی دارد) 4

تمیز کردن نازل برس توربینی

برای جدا کردن درپوش هوا، دکمه ی قسمت پشت نازل را فشار

دهید.

برای تمیز کردن برس و فن از ابزار باریك جاروبرقی استفاده

کنید.
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2 1
فرش

پدال

زمین

نازل فرش و زمین (به مدل بستگی دارد) 1

نازل دو حالتی

این نازل مجهز به پدالی است که با توجه به نوع زمین می توانید آن را تغییر دهید.

حالت فرش یا قالیچه 

پدال را فشار دهید تا برس بلند شود.

حالت سطوح سخت (سطوح سرامیك و پارکت) 

پدال را فشار دهید تا برس پایین برود.

نازل سطوح سخت (به مدل بستگی دارد) 2

تمیز کردن سطوح سخت

(کف پوش چوبی، لینولیوم، غیره)

نحوه ی استفاده   استفاده از نازل زمین و فرش/ نازل سطوح سخت
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23

حالت پارك نگهداری2 3

برای نگهداری جاروبرقی، به عنوان مثال جابجایی وسایل کوچك

یا قالیچه از حالت پارك برای ایستادن نازل و لوله خرطومی

جاروبرقی استفاده کنید.

- قلاب روی نازل را داخل شكاف قسمت پشت جاروبرقی قرار

دهید.

وقتی دستگاه را خاموش و دوشاخه آن را از پریز خارج می کنید، برای

جمع شدن خودکار سیم برق، دکمه سیم جمع کن را فشار دهید.

با قرار دادن قلاب روی نازل در داخل شكاف زیر جاروبرقی، می توانید

جاروبرقی را در حالت عمود نگهدارید.



MIN        MAX

11

نحوه ی استفاده   روشن کردن جاروبرقی

1 1 1

دوشاخه

گردونه کنترل
دکمه سیم جمع کن

دکمه سیم جمع کن
دکمه کشویی 

کنترل

دوشاخهدوشاخه

دکمه سیم جمع کن کلید روشن/ خاموش

گردونه کنترل

دکمه تنظیم فشار هوا

باز

بستنبستن

باز

دکمه تنظیم فشار هوادکمه تنظیم فشار هوا

باز

بستن
زیاد

کم

نحوه کارکرد (نوع کشویی)

سیم برق را به مقدار دلخواه بیرون کشیده و دوشاخه را به پریز متصل 

کنید.

دکمه کشویی کنترل روی دستگیره لوله خرطومی را در حالت دلخواه 

قرار دهید.

برای خاموش کردن، دکمه کشویی را در حالت        قرار دهید.

پس از استفاده، برای جمع کردن سیم برق دکمه سیم جمع کن را فشار 

دهید.

نحوه کارکرد (نوع گردونه)

سیم برق را به مقدار دلخواه بیرون کشیده و دوشاخه را به پریز متصل 

کنید.

برای تنظیم میزان مكش، گردونه را بچرخانید.

دستگیره لوله خرطومی دارای دکمه تنظیم فشار هوا است که امكان 

کاهش مكش را به شما می دهد.

پس از استفاده، برای جمع کردن سیم برق دکمه سیم جمع کن را فشار 

دهید.

نحوه کارکرد (نوع روشن/ خاموش)

سیم برق را به مقدار دلخواه بیرون کشیده و دوشاخه 

را به پریز متصل کنید.

برای روشن شدن دکمه روشن/ خاموش را فشار دهید.

دستگیره لوله خرطومی دارای دکمه تنظیم فشار هوا 

است که امكان کاهش مكش را به شما می دهد.

پس از استفاده، برای جمع کردن سیم برق دکمه سیم 

جمع کن را فشار دهید.

1 1 1
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دکمه

نوع گردونه

نوع روشن/ خاموش

نوع کشویی

محل اتصال

اتصال لوله خرطومی به جاروبرقی 3

لوله رابط روی لوله خرطومی را به محل اتصال روی جاروبرقی فشار دهید.

برای جدا کردن لوله خرطومی از جاروبرقی،  دکمه روی لوله رابط را فشار داده و سپس لوله رابط را درآورید.
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زبانه فنری

دستگیره لوله خرطومی

2

لوله تلسكوپی

(به مدل بستگی دارد) (به مدل بستگی دارد) (به مدل بستگی دارد)

نحوه ی استفاده   سرهم کردن جاروبرقی

1

لوله تلسكوپی (به مدل بستگی دارد) 2

لوله تلسكوپی را به طور کامل به داخل دستگیره لوله خرطومی فشار دهید.

برای باز شدن لوله تلسكوپی، زبانه فنری را فشار دهید.

لوله تلسكوپی را به مقدار دلخواه بیرون بكشید.

نازل فرش و زمین (به مدل بستگی دارد) 1

نازل را به لوله تلسكوپی فشار دهید.
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نحوه ی استفاده   سرهم کردن جاروبرقی

دستگیره لوله خرطومی

2

1

زبانه فنریلوله تلسكوپی

(به مدل بستگی دارد)

لوله تلسكوپی (به مدل بستگی دارد) 2

لوله تلسكوپی را به طور کامل به داخل دستگیره لوله خرطومی فشار دهید.

برای باز شدن لوله تلسكوپی، زبانه فنری را فشار دهید.

لوله تلسكوپی را به مقدار دلخواه بیرون بكشید.

نازل فرش و زمین (به مدل بستگی دارد) 1

نازل را به لوله تلسكوپی فشار دهید.
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لوله تلسكوپی (به مدل بستگی دارد) 2

لوله تلسكوپی را به طور کامل به داخل دستگیره لوله خرطومی فشار دهید.

برای باز شدن لوله تلسكوپی، زبانه فنری را فشار دهید.

لوله تلسكوپی را به مقدار دلخواه بیرون بكشید.

نازل فرش و زمین (به مدل بستگی دارد) 1

نازل را به لوله تلسكوپی فشار دهید.

نحوه ی استفاده   سرهم کردن جاروبرقی

دستگیره لوله خرطومی

لوله تلسكوپی
زبانه فنری

2

1

(به مدل بستگی دارد)(به مدل بستگی دارد) (به مدل بستگی دارد)
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محافظ حرارتی :

این جاروبرقی دارای یك ترموستات ویژه ای است که مانع از بیش از حد گرم شدن جاروبرقی می شود. چنانچه جاروبرقی به طور 

ناگهانی خاموش شود، کلید را خاموش کرده و دو شاخه را از پریز بیرون بكشید. مواردی را که ممكن است باعث افزایش دما شود  

بررسی کنید از قبیل پر شدن مخزن، گرفتگی لوله خرطومی یا انسداد فیلتر. در صورت صحیح بودن موارد فوق، آنها را در محل خود   

قرار داده و پیش از روشن کردن دوباره حداقل مدت 30 دقیقه صبر کنید. پس از 30 دقیقه دو شاخه را به پریز متصل کرده و کلید را 

روشن کنید. 

اخطار

اخطار

لوله خرطومی حاوی اتصالات برقی است:

- از جاروبرقی برای جمع آوری مایعات استفاده نكنید.

- برای تمیز کردن جاروبرقی، آن را در آب قرار ندهید.

- لوله خرطومی را به طور مرتب بررسی کنید و در صورت خرابی از آن استفاده 

   نكنید.
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از قرار دادن اشیاء در داخل روزنه ها خودداری کنید.

این عمل منجر به خرابی دستگاه می شود.

از مسدود کردن روزنه ها خودداری کنید : روزنه ها را از گرد

و غبار، کرك، مو و هرچیزی که باعث کاهش فشار هوا می شود،

عاری کنید.

در غیر این صورت منجر به خرابی دستگاه می شود.

از استفاده جاروبرقی بدون مخزن یا فیلترها خودداری کنید.

این عمل منجر به خرابی دستگاه می شود.

پس از استفاده از جاروبرقی برای مواردی نظیر نرم کننده 

فرش، شوینده فرش و غیره محفظه دستگاه را تمیز کنید.

این مواد باعث انسداد فیلترها، کاهش فشار هوا شده و به 

دستگاه آسیب می رسانند. سهل انگاری در این مورد موجب 

خرابی می شود. (به مدل بستگی دارد)

از جاروبرقی برای برداشتن اشیاء تیز، اسباب بازی های 

کوچك، سوزن، سنجاق و غیره استفاده نكنید.

این عمل منجر به خرابی دستگاه و مخزن می شود.

جاروبرقی را در محیط داخل منزل نگهداری کنید.

جاروبرقی را پس از هربار استفاده به کناری قرار دهید تا در 

معرض ضربه نباشد.

فقط از قطعات توصیه شده یا تولید شده توسط مرکز  

خدمات مجاز ال جی استفاده کنید.

در غیر این صورت منجر به خرابی دستگاه می شود.

فقط به روش توصیه شده در این دفترچه از دستگاه استفاده 

کنید. فقط از متعلقات توصیه شده یا تایید شده توسط ال جی 

استفاده کنید.

در غیر این صورت منجر به آسیب جانی یا خرابی دستگاه 

می شود.

جهت پیشگیری از آسیب جانی افراد یا پیشگیری از افتادن 

جاروبرقی در هنگام تمیز کردن پله ها، همواره دستگاه را در 

پایین پلكان قرار دهید.

در غیر این صورت منجر به آسیب جانی یا خرابی دستگاه 

می شود.

در حالت کاناپه از نازل های جانبی استفاده کنید.

در غیر این صورت منجر به خرابی دستگاه می شود.

پیش از قرار دادن فیلتر ها در دستگاه (فیلتر خروجی هوا 

و فیلترموتور) از خشك شدن کامل آنها اطمینان حاصل 

نمایید.

در غیر این صورت منجر به خرابی دستگاه می شود.

از قرار دادن فیلتر در داخل اجاق یا مایكروویو خودداری 

کنید.

این عمل منجر به آتش سوزی می گردد.

از خشك کردن فیلتر در داخل خشك کن لباس خودداری 

کنید.

این عمل ممكن است منجر به آتش سوزی شود.

از خشك کردن فیلتر در نزدیكی آتش خودداری کنید.

این عمل ممكن است منجر به آتش سوزی شود.

هنگام حمل جاروبرقی آن را از دستگیره مخزن نگیرید.

چرا که ممكن است مخزن از بدنه جدا شده و جاروبرقی بیفتد. 

در این صورت علاوه برآسیب جانی منجر به خرابی دستگاه 

می شود. برای حمل شما باید از دستگیره حمل آن را بگیرید. 

(به مدل بستگی دارد)

چنانچه پس از تخلیه مخزن چراغ (قرمز) روشن شد، مخزن را 

تمیز کنید.

در غیر این صورت منجر به خرابی دستگاه می شود. (به

مدل بستگی دارد)

دستورالعمل های ایمنی مهم

هشدار

اخطار

کودکان را از دستگاه دور نگهداشته و هنگام جمع کردن سیم

مراقب اشیاء و افراد اطراف دستگاه باشید.

سیم در هنگام جمع شدن با سرعت زیادی حرکت می کند.

(به مدل بستگی دارد)

لوله خرطومی دارای تعدای سیم است. در صورت آسیب 

دیدن، از آن استفاده نكرده و از بریدن یا له شدگی آن جلوگیری

کنید.

در غیر اینصورت منجر به مرگ یا شوك الكتریكی می شود.

(به مدل بستگی دارد)
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هشدار

تمیز کردن و نگهداری جاروبرقی نباید توسط کودکان بدون 

نظارت افراد بالغ انجام شود.

هنگام تمیز کردن جاروبرقی یا زمانی که از آن استفاده 

نمی کنید دوشاخه ی آن را از پریز بیرون بكشید.

در غیر این صورت منجر به برق گرفتگی یا آسیب جانی 

می شود.

از جاروبرقی برای برداشتن مواد شعله ور یا دودزا 

نظیر سیگار یا خاکستر داغ استفاده نكنید.

از جاروبرقی برای جمع آوری مواد قابل انفجار یا قابل

اشتعال نظیر گازوئیل، بنزین، تینر، پروپان (مایع یا 

گاز) استفاده نكنید.

گاز ناشی از این مواد می تواند منجر به انفجار یا خطر 

آتش سوزی شود. در نتیجه احتمال مرگ یا آسیب جانی 

وجود دارد.

هرگز با دستان مرطوب جاروبرقی یا دوشاخه آن را لمس 

نكنید.

این عمل منجر به مرگ یا برق گرفتگی می شود.

برای کشیدن دو شاخه از پریز هرگز سیم آن را نكشید.

این عمل منجر به خرابی دستگاه یا برق گرفتگی می شود.

برای جدا کردن سیم برق از پریز همواره دو شاخه آن را 

بگیرید.

همواره مو، خرده پارچه، انگشتان و سایر قسمت های 

بدن را از روزنه های دستگاه و قطعات متحرك دور نگه 

دارید.

این عمل منجر به برق گرفتگی یا آسیب دستگاه می گردد.

هرگز برای حمل از سیم جاروبرقی استفاده نكنید و یا 

سیم آن را حول لبه های تیز نپیچید. جاروبرقی را برروی 

سیم آن قرار ندهید. سیم را از سطوح گرم دور نگه دارید.

در غیر این صورت منجر به برق گرفتگی و آسیب جانی و 

یا آتش سوزی یا خرابی دستگاه می شود.

هرگز اجازه ندهید از جاروبرقی به عنوان وسیله اسباب 

بازی استفاده شود. همواره توجه خاصی به جاروبرقی ای 

که در نزدیكی کودکان است، داشته باشید.

در غیر این صورت منجر به آسیب جانی یا خرابی دستگاه 

می شود.

در صورت مفقود شدن یا معیوب شدن قطعات جاروبرقی 

از آن استفاده نكنید.

هرگز از سیم سیار استفاده نكنید.

این عمل منجر به آتش سوزی یا خرابی دستگاه می شود.

از ولتاژ صحیح استفاده کنید.

استفاده از ولتاژ نامناسب منجر به خرابی موتور دستگاه 

یا آسیب فردی کاربر می شود. ولتاژ مناسب دستگاه در 

کف جاروبرقی درج شده است.

پیش از کشیدن دو شاخه جاروبرقی از پریز تمامی کلیدها  

را خاموش کنید.

در غیر این صورت منجر به برق گرفتگی یا آسیب جانی 

می شود.

از تعویض دوشاخه خودداری نمایید.

این عمل منجر به برق گرفتگی یا آسیب جانی و خرابی 

دستگاه می شود. اگر دو شاخه با پریز مطابقت ندارد برای 

نصب پریز مناسب با یك برق کار تماس بگیرید.

تعمیر وسایل برقی فقط باید توسط افراد مرکز خدمات مجاز

 انجام شود.

تعمیرات غیرمجاز منجر به خطرات شدید جانی می گردد.

در غیر این صورت منجر به آسیب جانی یا خرابی دستگاه 

می شود.

برای پیشگیری از خطر با مرکز خدمات مجاز گلدیران 

تماس بگیرید.

اگر زبانه کنترل در حالت خاموش نیست، دوشاخه را به

پریز متصل نكنید.

در غیر اینصورت منجر به آسیب جانی یا مالی می شود.

(به مدل بستگی دارد)

در صورت خیس شدن جاروبرقی، از آن استفاده نكنید.

در غیر این صورت منجر به آسیب جانی یا خرابی دستگاه 

می شود.

برای پیشگیری از خطر با مرکز خدمات مجاز گلدیران 

تماس بگیرید.
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دفترچه راهنمای

جاروبرقی نوع جدید سایكلون
این دفترچه حاوی اطلاعات مهمی پیرامون استفاده صحیح و نگهداری جاروبرقی است. بخصوص  

به منظور ایمنی خود تمامی مطالب صفحات3، 4، 5، 6 را مطالعه کنید. این دفترچه را برای مراجعه 

بعدی در دسترس نگهدارید.
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